
CLEANING ROD FUN-LINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY (EXTERNAL
THREAD 1/8") - FOR CAL. .22–6.5MM - Cleaning Rod, 900mm - Fun-
Line Sport, Aluminum Alloy (external thread 1/8") - Cal. .22–6.5

The cleaning rods are made of stainless steel (Power-Line Profi) or a lighter
aluminum alloy (Fun-Line Sport) with a non-slip and ergonomic polyamide
handle. This contains two maintenance-free and smooth-running ball bearings,
so that the VFG barrel cleaner screwed onto the adapter can follow the
movements during the cleaning process.
Depending on the application, we recommend the 1- or 3-part cleaning rod.
The advantage of the one-piece design is the stability - the three-piece
impresses with its compact design, e.g. on the go. The three-part design can
be used universally for long and short weapons and therefore offers an
additional benefit.

Specs:

Length: 900mm
for caliber: .22 – 6.5mm

Content:

Aluminium alloy cleaning rod (3-piece)
Adapter M5 external and 1/8 "internal thread (aluminum)

Attributes

Name: Cleaning Rod, 900mm - Fun-Line Sport, Aluminum Alloy (external thread 1/8") - Cal. .22–6.5
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2004926
Mfr. No.: 361312
Caliber: 22 Caliber,243 Caliber,26 Caliber
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.1kg
EAN: 4260419147109
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Sicherheitshinweise für den
BÜCHSENPUTZSTOCK, FUNLINE SPORT,
ALUMINIUMLEGIERUNG
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BÜCHSENPUTZSTOCKS, FUNLINE SPORT aus Aluminiumlegierung. Dieser
Putzstock wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Reinigung Ihrer Waffen zu ermöglichen. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Putzstock vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand ist.
Verwenden Sie den Putzstock nur für die vorgesehenen Kaliber (.22 – 6,5 mm).
Halten Sie den Putzstock außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass der Putzstock nicht beschädigt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Informieren Sie sich über die richtige Handhabung von Waffen, bevor Sie den Putzstock verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile des Putzstocks korrekt montiert sind.
Verwenden Sie den Putzstock nicht mit übermäßiger Kraft, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der rutschfeste Handgriff während der Verwendung fest in der Hand liegt.
Verwenden Sie den Putzstock niemals für andere Zwecke als die Reinigung von Waffen.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, stellen Sie die Verwendung sofort ein und ersetzen
Sie das Produkt.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Montage des Putzstocks:1.

Nehmen Sie den Aluminium Putzstock und überprüfen Sie, ob er vollständig und unbeschädigt ist.
Falls Sie den Adapter verwenden möchten, schrauben Sie diesen fest auf das Außengewinde des
Putzstocks (1/8").

Verwendung des Putzstocks:2.

Führen Sie den Putzstock vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Drehen Sie den Putzstock sanft, während Sie ihn hin und her bewegen, um sicherzustellen, dass
der VFG Laufreiniger die Züge im Lauf erreicht.
Achten Sie darauf, dass Sie den Putzstock nicht mit übermäßiger Kraft verwenden.
Nach der Reinigung entfernen Sie den Putzstock vorsichtig aus dem Lauf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Putzstock gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Putzstocks umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Region.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des BÜCHSENPUTZSTOCKS, FUNLINE SPORT ist von größter Bedeutung.
Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis zu
gewährleisten. Achten Sie stets auf die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Umgang mit Ihrem Putzstock.



Safety Instruction Guide for CLEANING ROD
FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY
Introduction
Thank you for choosing the CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY. This guide provides important
safety instructions and recommendations to ensure the safe use of the product. Please read this guide carefully
before using the cleaning rod.

General Safety Guidelines
Ensure the cleaning rod is used only for its intended purpose.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the cleaning rod for any signs of damage or wear before each use.
Do not use the cleaning rod if it is damaged or if any components are missing.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the cleaning rod with care to avoid injury.
Use the cleaning rod in a wellventilated area to minimize exposure to any cleaning solvents or chemicals.
Avoid using excessive force when cleaning, as this may damage the cleaning rod or the firearm.
Do not attempt to modify the cleaning rod in any way, as this can compromise safety and effectiveness.
Ensure that the cleaning rod is securely attached to the adapter before use.

Instructions for Installation and Usage
Check Components: Verify that all parts are included: the cleaning rod (3piece), adapter M5 external,1.
and 1/8" internal thread.
Assemble the Cleaning Rod:2.

Connect the sections of the cleaning rod by screwing them together until secure.
Attach the adapter to the end of the cleaning rod by aligning the threads and twisting until snug.

Using the Cleaning Rod:3.
Insert the barrel cleaner into the adapter.
Gently push the cleaning rod into the firearm barrel, ensuring it moves smoothly.
Pull the cleaning rod back out, repeating as necessary until the barrel is clean.

PostUse Care:4.
Clean the cleaning rod with a soft cloth after use to remove any residue.
Store the cleaning rod in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the cleaning rod in accordance with local regulations regarding metal recycling.
Ensure that any cleaning solvents or chemicals used are disposed of in a safe and environmentally
friendly manner, following local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY, please
refer to the manufacturer's contact details provided on the packaging or product documentation.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your CLEANING ROD
FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la varilla de limpieza FunLine Sport de 900 mm. Este producto está diseñado para
proporcionar una limpieza efectiva de armas de fuego de calibres .22 a 6.5 mm. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona la varilla de limpieza antes de cada uso para detectar daños.
No utilices el producto si está dañado o defectuoso.
Evita el contacto con superficies calientes o afiladas.
Utiliza la varilla de limpieza únicamente para su propósito previsto.
Si notas cualquier comportamiento inusual durante el uso, detente inmediatamente y revisa el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad al limpiar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la limpieza.
No apliques fuerza excesiva al atornillar o desatornillar el adaptador.
Mantén la varilla de limpieza en un lugar seco y limpio cuando no esté en uso.
No utilices la varilla de limpieza en condiciones climáticas adversas, como lluvia o nieve.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar la varilla de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Reúne todos los materiales necesarios para la limpieza.

Instalación del Adaptador:2.

Atornilla el adaptador M5 de rosca externa en el extremo de la varilla de limpieza.
Asegúrate de que el adaptador esté bien ajustado, pero evita apretarlo demasiado.

Uso de la Varilla de Limpieza:3.

Inserta la varilla de limpieza en el cañón del arma.
Mueve la varilla de limpieza hacia adelante y hacia atrás suavemente.
Retira la varilla de limpieza y limpia cualquier residuo que pueda haber quedado.

Almacenamiento:4.

Después de su uso, limpia la varilla de limpieza con un paño seco.
Guarda la varilla en su estuche o en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la varilla de limpieza, deséchala de manera responsable.
Si es posible, recicla el producto según las normativas locales sobre reciclaje de metales.



No arrojes el producto en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta el sitio web del
fabricante o busca el contacto de servicio al cliente en la documentación del producto.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Si encuentras un producto que consideras
inseguro, repórtalo a las autoridades competentes. Mantente informado sobre las actualizaciones de productos
en el portal Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour la Tige de Nettoyage
FunLine Sport
Introduction
Merci d'avoir choisi la Tige de Nettoyage FunLine Sport en alliage d'aluminium. Ce produit est conçu pour un
nettoyage efficace des canons d'armes à feu de calibre .22 à 6.5 mm. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et
efficace, il est important de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la tige de nettoyage est utilisée uniquement pour son but prévu.
Vérifie toujours l'état de la tige avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Ne laisse jamais l'outil à la portée des enfants.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et le nettoyage des
canons.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des gants de protection lors de la manipulation de la tige de nettoyage.
Ne force pas la tige dans le canon ; cela pourrait l'endommager.
Évite d'utiliser la tige dans des conditions humides pour prévenir la corrosion.
Ne combine pas la tige avec des produits chimiques non recommandés pour le nettoyage des canons.
Assuretoi que l’arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l’arme est complètement déchargée et sécurisée.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris le nettoyeur de canon VFG.

Montage de la Tige:2.

Visser les parties de la tige de nettoyage ensemble si tu utilises le modèle en plusieurs pièces.
Vérifie que toutes les connexions sont bien serrées.

Utilisation:3.

Insère délicatement le nettoyeur de canon VFG sur l’adaptateur de la tige.
Introduis la tige dans le canon en veillant à ne pas forcer.
Fais des mouvements lents et réguliers pour nettoyer efficacement.

Fin de l’Utilisation:4.

Retire délicatement la tige du canon.
Nettoie et range la tige de nettoyage dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Dépôt
Ne jette pas la tige de nettoyage dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des métaux et des matériaux en aluminium.



Si le produit est endommagé ou usé, consulte les directives locales pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la Tige de Nettoyage FunLine Sport, recherche des
ressources en ligne ou des contacts locaux qui peuvent t'aider.

En suivant ces directives, tu peux assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la Tige de
Nettoyage FunLine Sport. Merci de respecter ces instructions et de profiter d'une expérience de nettoyage
efficace et sécurisée.



Manuale di Istruzioni per la Sicurezza del
Prodotto: CLEANING ROD FUNLINE SPORT
Introduzione
Grazie per aver scelto il CLEANING ROD FUNLINE SPORT, realizzato in lega di alluminio. Questo manuale fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative sulla
sicurezza dei prodotti dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il CLEANING ROD con le mani asciutte per evitare scivolamenti.
Non applicare una forza eccessiva durante la pulizia delle canne per evitare danni.
Utilizza solo accessori compatibili con il filettatura esterna 1/8" per garantire la sicurezza.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.1.
Assemblaggio:2.

Se utilizzi l'asta di pulizia a tre pezzi, unisci i segmenti fino a ottenere un'asta monopezzo.
Verifica che il collegamento sia sicuro e privo di giochi.

Uso:3.
Avvita l'adattatore M5 esterno al CLEANING ROD.
Inserisci il pulitore di canne VFG nell'adattatore.
Esegui movimenti lenti e controllati per pulire la canna.

Manutenzione: Dopo l'uso, pulisci l'asta di pulizia con un panno asciutto e conservala in un luogo4.
asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla il materiale in alluminio quando possibile.
Consulta le linee guida locali per lo smaltimento di prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. È
importante avere un punto di contatto in Europa per qualsiasi richiesta di sicurezza.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale per un'esperienza d'uso positiva. Segui queste istruzioni per garantire
un uso sicuro e soddisfacente del tuo CLEANING ROD FUNLINE SPORT.



Bruksanvisning for Rensestang CLEANING ROD
FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY
Introduksjon
Takk for at du valgte CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY. Denne rensestangen er designet for
effektiv rengjøring av våpen i kaliber .22–6.5mm. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene i denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk rensestangen kun til det tiltenkte formålet.
Oppbevar rensestangen utilgjengelig for barn.
Inspiser rensestangen før bruk for å sikre at den er i god stand.
Unngå å bruke rensestangen hvis den er skadet.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som vernebriller, når du rengjør våpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at våpenet er avsikret og tomt før du begynner rengjøringsprosessen.
Unngå å bruke overdreven kraft når du skrur på eller av tilbehør.
Hold rensestangen borte fra ansiktet og kroppen under bruk.
Bruk rensestangen på en stabil overflate for å unngå uhell.
Hvis du opplever motstand under rengjøring, stopp og kontroller for hindringer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av rensestang:1.

Skru adapteret med M5 utvendige og 1/8" innvendige gjenger på rensestangen.
Kontroller at adapteret er sikkert festet før bruk.

Rengjøring av våpen:2.

Sett inn rensestangen i løpet av våpenet.
Beveg rensestangen frem og tilbake for å fjerne smuss og rester.
Når rengjøringen er fullført, fjern rensestangen forsiktig.

Oppbevaring:3.

Etter bruk, rengjør rensestangen og oppbevar den på et tørt sted.
Unngå å la rensestangen være utsatt for ekstreme temperaturer eller fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Rensestangen er laget av aluminiumlegering og kan resirkuleres.
Sørg for å følge lokale retningslinjer for avfallshåndtering og resirkulering.
Kast ikke rensestangen i brennbart avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY, vennligst kontakt
din lokale forhandler eller produsent.



Viktig informasjon
Rapportere farlige produkter og ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU’s Safety Gateplattform.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet. Vi ønsker deg en trygg og effektiv
rengjøringsopplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rury Czyszczącej
CLEANING ROD FUNLINE SPORT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rury czyszczącej CLEANING ROD FUNLINE SPORT. Nasz produkt wykonany jest z wysokiej
jakości stopu aluminium i zaprojektowany z myślą o efektywnym czyszczeniu broni. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zawsze przechowuj rurę czyszczącą w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan rury czyszczącej oraz akcesoriów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
serwisem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie elementy rury czyszczącej są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia broni lub rury czyszczącej.
Zawsze używaj rury czyszczącej w dobrze oświetlonym miejscu.
Nie używaj rury czyszczącej do czyszczenia broni, która jest załadowana amunicją.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z akcesoriami, takimi jak szczotki do czyszczenia, aby uniknąć
skaleczeń.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Sprawdź, czy rura czyszcząca jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że adapter M5 z gwintem zewnętrznym i wewnętrznym 1/8" jest prawidłowo
zamocowany.

Czyszczenie broni:2.

Zdejmij wszelkie osłony z lufy broni.
Przykręć szczotkę do czyszczenia lufy VFG do adaptera.
Włóż rurę czyszczącą do lufy broni i delikatnie nią poruszaj, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń rurę czyszczącą i szczotkę z lufy.

Przechowywanie:3.

Po użyciu, przechowuj rurę czyszczącą w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj rury czyszczące i akcesoria zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj rury czyszczącej do ogólnych odpadów, jeśli jest wykonana z materiałów, które mogą być
poddane recyklingowi.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać szczegółowe informacje na



temat utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania rury czyszczącej CLEANING ROD FUNLINE SPORT,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem serwisowym lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie dane
dotyczące zakupu, aby przyspieszyć proces pomocy.

Dziękujemy za wybór rury czyszczącej CLEANING ROD FUNLINE SPORT. Prosimy o przestrzeganie powyższych
instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania produktu.



CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM
ALLOY (EXTERNAL THREAD 1/8") FOR CAL.
.22–6.5MM
Johdanto
Tervetuloa CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY (EXTERNAL THREAD 1/8") tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä puhdistustanko on suunniteltu erityisesti kaliberille .22–6.5mm, ja se tarjoaa erinomaisen
ratkaisun aseiden puhdistukseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, joiden avulla
voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössäsi vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä puhdistustankoa vain kuivissa olosuhteissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos huomaat sen olevan vaurioitunut tai viallinen.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä puhdistustankoa vain suositellun kaliberin (.22–6.5mm) aseiden puhdistamiseen.
Varmista, että puhdistustanko on kunnolla kiinnitetty adapteriin ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa puhdistustankoa asettaessa tai irrottaessa.
Varmista, että puhdistustanko on puhdas ennen kuin käytät sitä aseiden puhdistamiseen.
Älä jätä puhdistustankoa aseeseen pitkäksi aikaa, jotta vältät mahdolliset vauriot.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Ota puhdistustanko ja adapteri.
Kiinnitä puhdistustanko adapteriin, varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Tarkista, että kierre on tiukka ja turvallinen.

Käyttö2.

Aseta puhdistustanko piippuun varovasti.
Liikuta puhdistustankoa edestakaisin, kunnes piippu on puhdas.
Varmista, että käytät puhdistustankoa vain suositellussa kaliberissa.
Puhdista puhdistustanko käytön jälkeen varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.

Hävittämisohjeet
Tuote on valmistettu alumiiniseoksesta, joka voidaan kierrättää.
Hävitä tuote paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä mahdollisten tuotteen takaisinvetojen tai turvallisuusilmoitusten osalta.

Yhteenveto
CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY (EXTERNAL THREAD 1/8") tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja tehokas tapa puhdistaa aseita. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Rengöringsstänger
CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM
ALLOY
Introduktion
Tack för att du valt CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY. Denna rengöringsstång är designad för
att ge en effektiv och säker rengöring av vapen med kaliber .22–6.5mm. För att säkerställa en säker användning
av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder
rengöringsstången.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid rengöringsstången i en säker och kontrollerad miljö.
Håll rengöringsstången utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan rengöring påbörjas.
Läs och följ alltid tillverkarens anvisningar för både vapnet och rengöringsutrustningen.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera rengöringsstångens skick innan användning. Använd inte om den är skadad.
Använd alltid ett handtag för att undvika direkt kontakt med rengöringsmedel.
Använd endast rekommenderade tillbehör och adaptrar för rengöringsstången.
Rengör alltid i ett välventilerat område för att undvika inandning av skadliga ångor.
Följ alltid anvisningarna för rengöringsmedel och undvik att blanda olika kemikalier.

Instruktioner för installation och användning

Montering av rengöringsstång:1.

Skruva på adaptern med M5 extern och 1/8" intern gänga på rengöringsstången.
Se till att adaptern sitter ordentligt fast för att undvika att den lossnar under användning.

Rengöring av vapen:2.

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och tomt.
Anslut piprensaren till adaptern.
För in rengöringsstången i vapnet försiktigt och följ vapnets riktning.
Rör försiktigt rengöringsstången fram och tillbaka för att rengöra pipan.

Avsluta rengöringen:3.

Ta bort rengöringsstången och piprensaren från vapnet.
Rengör eventuella rester av rengöringsmedel från rengöringsstången med en ren trasa.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av rengöringsstången och dess komponenter ska ske enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material som aluminium när det är möjligt.
Kasta inte rengöringsstången i vanlig hushållssopor.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående CLEANING ROD FUNLINE SPORT, ALUMINIUM ALLOY, vänligen kontakta
tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Kontrollera alltid för eventuella återkallelser eller
säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
rengöringsstång. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras.



Návod na bezpečné používání čisticí tyče
CLEANING ROD FUNLINE SPORT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čisticí tyč CLEANING ROD FUNLINE SPORT. Tento produkt je navržen tak, aby
zajistil efektivní a bezpečné čištění hlavní zbraní ráže .22 – 6.5mm. Před použitím si prosím pozorně přečtěte
následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla čisticí tyč používána pouze pro určené ráže (.22 – 6.5mm).
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání čisticí tyče dodržujte základní pravidla bezpečnosti zbraní.
Před čištěním zbraně se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložená.
V případě jakýchkoliv problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím čisticí tyče pečlivě zkontrolujte, zda není poškozená.
Používejte čisticí tyč pouze na suché a čisté hlavně.
Při čištění zbraně nikdy nesměřujte hlaveň na sebe nebo na jiné osoby.
Pokud se během čištění vyskytne odpor, zastavte a zkontrolujte, zda není něco zablokováno.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na čištění:1.

Ujistěte se, že zbraň je vybitá a bezpečně uložena.
Připevněte čisticí tyč k adaptéru M5 s vnějším a 1/8 "vnitřním závitem.

Použití čisticí tyče:2.

Vložte čisticí tyč do hlavně a jemně ji pohybujte tam a zpět.
Nepoužívejte nadměrnou sílu, abyste zabránili poškození hlavně.
Po dokončení čištění důkladně vyčistěte a osušte čisticí tyč.

Údržba čisticí tyče:3.

Po každém použití čisticí tyč umyjte a osušte.
Skladujte čisticí tyč na suchém místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Čisticí tyč a její součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je čisticí tyč poškozená nebo nepoužitelná, zlikvidujte ji bezpečným způsobem, aby nedošlo k
úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na místní prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.
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